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STATE OF RHODE ISLAND JUDICIARY

SUPERIOR COURT
SUMMONS
Civil Action File Number
PC-2024-04526
Plaintiff Attorney for the Plaintiff or the Plaintiff

State of Rhode Island Max Wistow _

V. Address of the Plaintiff’s Attorney or the Plaintiff
AECOM Technical Services, Inc. et al. WISTOW SHEEHAN & LOVELEY
Defendant 127 DORRANCE STREET

PROVIDENCE RI 02903
Licht Judicial Complex Address of the Defendant
Providence/Bristol County c/o CT Corporation System
250 Benefit Street 450 Veterans Memorial Parkway, Suite 7A
Providence RI 02903 East Providence RI 02914

(401) 222-3250

TO THE DEFENDANT, Michael Baker International, Inc.:

The above-named Plaintiff has brought an action against you in said Superior Court in the county
mdicated above. You are hereby summoned and required to serve upon the Plaintiff’s attorney, whose
address is listed above, an answer to the complaint which is herewith served upon you within twenty (20)
days after service of this Summons upon you, exclusive of the day of service.

If you fail to do so, judgment by default will be taken against you for the relief demanded in the
complaint. Your answer must also be filed with the court.

As provided in Rule 13(a) of the Superior Court Rules of Civil Procedure, unless the relief demanded in
the complaint is for damage arising out of your ownership, maintenance, operation, or control of a motor
vehicle, or unless otherwise provided in Rule 13(a), your answer must state as a counterclaim any related
claim which you may have against the Plaintiff, or you will thereafter be barred from making such claim in
any other action.

This Summons was generated on 8/16/2024. /s/ Stephen Burke
Clerk

~

Witness the seal/watermark of the Superior Court

SC-CMS-1 (revised November 2022)
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STATE OF RHODE ISLAND JUDICIARY

SUPERIOR COURT
Plaintiff - - - Civil Action File Number
State of Rhode Island PC-2024-04526
v |
AECOM Technical Services, Inc. et al.
Defendant
PROOF OF SERVICE

Inc., by delivering or leaving said papers in the following manner: Also served herewith,

Case Summary as of

1 With the Defendant personally. 8/19/2024

then residing therein.
Name of person of suitable age and discretion

I hereby certify that on the date below I served a copy of this Summons, complaint, Language Assistance
Notice, and all other required documents received herewith upon the Defendant, Michael Baker International,

[d At the Defendant’s dwelling house or usual place of abode with a person of suitable age and discretion

Address of dwelling house or usual place of abode

Age
Relationship to the Defendant

¥ With an agent authorized by appointment or by law to receive service of process.

Name of authorized agent f_ T Coroof A{‘I;n Sustem T :[’ob * 5 ‘ 0 530

as noted below.

A . ' . v ) - .
If the agent is one designated by statute to receive seérvice, further notice as required by statute was given

[0 With a guardian or conservator of the Defendant.
Name of person and designation

manager.
Name of person and designation

O By delivering said papers to the attorney general or an assistant attorney general if serving the state.

[ Upon a public corporation, body, or authority by delivering said papers to any officer, director, or
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STATE OF RHODE ISLAND JUDICIARY
SUPERIOR COURT

Upon a private corporation, domestic or foreign:
[0 By delivering said papers to an officer or a managing or general agent.
Name of person and designation
[0 By leaving said papers at the office of the corporatlon with a person employed therein.
Name of person and designation
[ By delivering said papers to an agent authorized by appomtment or by law to receive service of process.
Name of authorized agent
If the agent is one designated by statute o receive service, further notice as requ1red by statute was glven

as noted below.

01 T was unable to make service after the following reasonable attempts:

P~ 4 N

| SERVICE DATE: ,;5 / Cgcz/ a 7 .5 gy | SERVICEFEES O —

Month ~ Day Year A

Signature of SHERIFF or DEPUTY SHERIFF ¢ CON STABL Kem.eth R. Norigian
- ‘Rt Constable # 6091

SIGNATURE OF PERSON OTHER THAN A SHERIFF DEPYJTY SHERIFF or CONSTABLE MUST BE

NOTARIZED. s
/

Signature

State of
County of

Onthis day of , 20, before me, the undersigned notary public, personally
appeared - ) O personally known to the notary
or O proved to the notary through satisfactory evidence of identification, which was
, to be the person who signed above in my presence,

and Who swore or affirmed to the notary that the contents of the document are truthful to the best of his or her
knowledge.

Notary Public:
My commission expires:
Notary identification number:

Page 2 of 2 - .
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Sce this notice in Cambodian, Spanish, and P on ihe atached pages. Espaiol: Viéase
esta notificacidn cn camboyano, espaiiol y postugués e las piginas adjuntas. Portagués: Leia
esta notif em camhoji : e £$ nas pAginas em anexo,

NOTICE
You have a case in the Rhode Island state court system.

You have the right to an interpreter at no cost to you.

Rhode Island Supreme Court Exccutive Order 2012-05 states thal when a Limited-
English Proficient (LEP} person appears in court, the Rhode Island Judiciary will provide a free authorized
interpreter for the defendant, plaintiff, witness, victim, parent of 8 juvenile. or someone with a significant
interest in the court proceeding. This interpreting service is provided at no cost to the partics and in all types of
cases, both civil and criminal. Court interpreters work in all the courthouses of the Rhode 1sland swate count
system.

To schedule an inferpreter for your day in court, yoa have the followlag options:
1. Call the Office of Court bnterpreters at (401) 222-8710, or

2. Send an emall message to intorpeeterfesdback@ sonrtrkeay, or
3. Visit the interpreters’ office to schedule an interpreter:

‘The Office of Court Interpreters
Licht Judicinl Complex

Fourtb Floor, Rosm 401

250 Bencfit Street

Providence, RI 02903

When requesting an interpreter, please provide the follawing information:

The nrme and aumber of your case

The langunge you are requesting

The date and Hime of your hearing

The location of your hearing

Your naroc and a tefephone number where we can reach you or your lawyer

For morc information in Portuguese, Russian, and Spanish, including a listing of count forms that are available
in Spanish, please visit our website on the Internct:

HwWw,couns.ri.gov/Intes fenglishversion/Pa

To request a translation of this nolice into any other language, please catl the Office of Court Interpretess at
(401)222-8710. It would be helpful to have an English speaker with you when you coll.

The Riwde Istand Judiciary is committed 1o making the couns accessible 1o all.

&e&ismthamhﬂim,MMmemlbcmmh:dpaga.
Espaitol; 'éase esta natificacié y ¥ portugués en las paginas odjunizs
FPortugués Leia exta nomificag3o em cambojano, espanhol ¢ porugués nas paginas om anexo,
AVISO

Usted ticne un casu en ¢l sistema judicial de Rhode Island.

Usted tiene cl derecha 2 tener un intérprete sin costo para usted.

La Orden Ejecutiva 2012-05 del Tribunal Supremo de Rhode Islund dicis que cuando una
persona que tiene un dominio limitado del inglés (LEP) comparcce amts fa corte, € Sistema
Judicial de Rhode Hlad ke provesrd un  intérprete  sutorizodo gatis sea ol
seusado’demandado, demandante, testigo, victima, psdre dc un menor de adad algiden que kenga con un interés
importante en ¢ proceso de fa corte. Este scrvicio de interpretacion se e proveerd sin costo alguno o los participantes en
toda clase de caso, sea civil o penal.

Los intérpretes judiciales trabajan en todos los bibunales dei Sisterna Judiciat de Rhode Island,

Pura solichtar un intérprete pare su comparscencia en ef tribunal, usted tene bas siguientes opelones:
1. Llemuor & la Oficina de Intérpretes e of tribunal 1 $01-222-8710 3
2. Mandar un correa electrénico » fpteypreterfesdback@courtarigovi o
3. Presentarse 4 la Oficina de batérpretes pars solicitar un intérprete:
The Office of Coart Tuterpreters
Llcht Judiciaf Complex
Cuarto Pise, Oflcing 401 A-B

250 Beacfls Street
Providence, RI 92903

Al soficitar un intérprete, por favor proves Iu sigaiente lnformacion:

¢ El nombre y of nimero de su caso

*  El idioma qur salicita

¢ Lafechn y hora de su audlencin

¢ Dénde va a tomar lugar se audlencia

¢ Sunombre y riimero de teléfono por el cual nos podamos poner en contacto con usted o con su

abogade,

l;am obtener mis informucién en portugués, ruso o espaftol. incluvendo una lista de formmlarios de fa corte que estén
disponibles en espaiol, visite nuesta pigina de intemet:

bitp:iwww courts.n Jishversi aspX|

Para solicitar ta traduccion de st avise ¢n cualquicr otro idioma, por favor Hame o Ia oficing de intémpretcs al (401) 222-
8710, Ayudaria si usted puede estar en compaiiia de una persona que habla inglés cuando lame.

El sistema juridico de Rhode Island se compromete a proporcionar a todas fas personas mcjor acceso g los tribunales

pai ou miic de um menor oU alguém com inleresse ificativo no processo judicial, O servigo de iméprete é prestado
gratuitamente as partes ¢ em todas os lipos de processos, sejam eles civis ou penais O intérpretes do tribunal teabalham
em lodos us tribunais do sistema judicidrio do Estado de Rhode Istand.

Pars agendar os scevigos de um intérprete para o seu din ao tribunal, tem as scguintes opgbes:
1. Telefonar prra o Gubinete de Entérpretes Judicinis através do 0.° (401) 222.8710, ou
2. Envizr uma mensagem de correlo eletrénico para (giecpreterfeedbacki@ courtsri.gov. ou

3. Derlocar-se ao gabinete de Intérpretes para agendar o3 servigos de um intérprete:

Gablncte de Intérpretes Judiclals
Complexo Judicial Lichy

Quarto Piso, Sala 301

250 Beaeflt Street

Provideace, RI 02903

Quando solicitar vs servigus de um intérprete deve fornecer vs seguintes dados:

O notue ¢ ndmero do scu processn

O idioma que solicitz

A data ¢ bora da sua audiéncla

O lecal da sun audiéncia

O seu rome ¢ um namero de telefone para o podermos # si ou 2o scu advogad

Para obter mais informag s ¢ partugués, russe ¢ espanhol, incluindo uma lista dos formuldrios judicisis disponiveis om

espanhol. visite 0 nosso website na inteniet:

hitps /' www courts.n.gov/Interpreters PortugeseV erston Pages default aspx

P"ara solicitar wma tradugdo desta notificagdo para qualguer outro idioma, welefone para o Gabinete de Imépretes Judiviais
aravés da nimero (301) 222-8710. R da-se que esieja hado por nlguém que Fale inglés quando fizer a
chamada,

A Administragio Judicidria de Rhode Island ¢std empenhada em tomar os Irfbanais acessiveis para tlodos.

Gabinete de Intémpretes Judiciais
Complexo fudicial Licht
Quano Piso, Sala 461
250 Benefis Streer
Providence, RE0200)
9IS

The Office of Court Interprescrs
Licht Judicial Complex Fourth The Office of Coun hnterpeeters
Floor Room 401 Licht Sudicial Complex
250 Benefit Street Founth Floor Room 401
Providence, RI 02903 250 Benefit Street
218 Provideace, R1 02903
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The Office of Court Interpreters
Licht Judicial Complex
Fourth Floor, Room 301
250 Benefit Sireet
Providence, RE 02903
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